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УМОВНІ СКОРОЧЕННЯУМОВНІ СКОРОЧЕННЯ

& (and) – і, та; а також 
adj. (adjective) – прикметник 
adv. (adverb) – прислівник
Am.E. (American English) – американський мовний варіант
Aus.E. (Australian English) – австралійський мовний варіант
Br.E. (British English) – британський мовний варіант 
e.g. (exempli gratia / for example) – наприклад 
et al. (et aliі) – та інші
esp. (especially) – особливо головним чином
etc. (et cetera) – і так далі, тощо 
f.ex. (for example) – наприклад
inf. (informal) – неофіційний, неформальний
i.e. (id est / in other words) – інакше кажучи, тобто
lat. (Latin) – латинська мова 
n. (noun) – іменник 
phr.v. – (phrasal verb) – фразове дієслово
pl. (plural) – множина  
sg. (singular) – однина 
smb. (somebody) / s.o. (someone) – хтось, хто-небудь
smth. (something) – щось, що-небудь
v. (verb) – дієслово 
vs (versus) – проти



• 5 •• 5 •

FOREWORDFOREWORD

In the name of God, Ukraine, Armed Forces, Volunteers and all the 
Ukrainian people: unborn, killed and alive. 

Glory to Ukraine! 
2022/23

Everyone who uses any language benefits greatly from increased word 
power. To facilitate the process of learning new words in a large number 
of contexts, I wrote this essential dictionary. In about 17 years of teaching 
students of Business and Economics and detailed research into business-
related topics covered in leading world manuals, this mini-dictionary has 
been developed with all due dedication.

The mini-dictionary presents the most important concepts of micro- and 
macroeconomics, investment and financial aspects of business, management, 
marketing, production, legal aspects of economic activity, trade and 
international communication, etc. Listing about 2,000 items (including 
business idioms, money slang, and commercial acronyms), the vocabulary 
equips the user with all the necessary references to do business well. All the 
entries, along with a part of speech, are translated (and often explained) into 
Ukrainian, and all of the definitions are written in full sentences in simple, 
natural English. All this proves that learning vocabulary may be enjoyable 
and meaningful. Using English in business or any other terms can be made 
far more effective and efficient if students have language tools with which to 
build their oral and/or written speech.

I believe this work will be suitable and appeal to both students and 
working business people who need to enrich their vocabulary and express 
themselves beyond their professional context.

Although only one name appears on the cover of this 
reference book, I need to thank a great many people for their 
contribution and passion with which this result has become 
possible: beginning with Lviv University which employed 
me as an English language instructor for Business and 
Economics students, my colleagues who eagerly shared their 
experience, my beloved and inspiring students who asked, 
investigated, informed the classroom and cherished their 
ideas, my family who supported me, and to, most importantly, 
my dearest Lord who gifted me with my ability to be useful.

Olha Pat i ievych
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ПЕРЕДМОВАПЕРЕДМОВА

В ім’я Бога, України, Збройних Сил України, Волонтерів та всього 
українського народу: ненароджених, убитих і живих.

Слава Україні!
2022/23

Кожен користувач мови отримує велику користь і задоволення від 
усвідомлення потужності слова. Цей словник створено з метою полег-
шити процес опанування нових слів у великій кількості контекстів та 
значень і довести, що навчання може бути комфортним навіть інозем-
ною мовою.

Глобальні зміни у світовій економічній практиці формують нові, 
більш жорсткі вимоги до професійної компетентності сучасних фахів-
ців у цій галузі. Відомо, що комунікація спеціалістів у міжнародному 
економічному та бізнес середовищах передбачає обов’язкове застосу-
вання термінів та висловів, що стосуються економічної складової їх 
професійної діяльності. Актуальність вдосконалення термінологічної 
підготовки майбутніх працівників заявлених сфер є досі дещо недо-
оціненою. Часто невдалі формулювання, неточні чи неправильні вжи-
вання термінів та пов’язані з цим некоректні трактування контексту 
стають причиною непорозумінь у різних сферах економічної діяль-
ності, що, у свою чергу, провокує неминучість професійно-негативних  
наслідків. 

Створення термінологічного словника для студентів економічних 
спеціальностей ВНЗ було одним з необхідних професійних викликів. 
Відбір запропонованих у словнику термінів відбувався на основі ви-
вчення та детального дослідження актуальних тем, пов’язаних з біз-
несом та економічною діяльністю, висвітлених у провідних світових 
освітніх ресурсах та на бізнес платформах: посібниках, журналах, те-
матичних відео, тощо, та корелює з визнанням термінів в економічній 
теорії, практиці та закріплених варіантах в термінологічних словниках і 
нормативно-законодавчих документах. Словник апробовано на числен-
них заняттях упродовж 17 років викладання англійської мови (в тому 
числі дисциплін «Англійська мова за професійним спрямуванням» та 
«Ділові комунікації») студентам економічного факультету Львівсько-
го університету. Термінологію, використану у міні-словнику, студенти 
засвоюють впродовж навчального курсу і застосовують у професій-
ній навчальній діяльності як обов’язковий аспект дисципліни. Згодом 
використання всіх можливостей професійного економічного мовно-
го інструментарію стає результатом успішної професійної реалізації  
фахівців. 
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У міні-словнику подано найважливіші поняття мікро- та макро-
економіки, інвестиційних та фінансових аспектів бізнесу, менеджменту, 
маркетингу, виробництва, правових аспектів господарської діяльнос-
ті, торгівлі та міжнародної комунікації, тощо. Словник налічує понад  
2 000 позицій (включно з бізнес-ідіомами, сленговими варіантами назв 
грошових одиниць та номіналів і абревіатурами комерційної сфери). 
Даний ресурс є винятковий своєю композицією змісту, оскільки, окрім 
звиклого перекладу, кожний термін має дефініцію англійською мовою 
та похідні терміни або/та термінологічні сполучення. Тобто, усі терміни 
разом із зазначеною частиною мови перекладено українською мовою, 
подано варіанти термінів у інших частинах мови, запропоновано дефіні-
цію термінів англійською мовою та часто долучено словосполучення з 
термінами у найбільш вживаних контекстах. Словник слугує корисним 
ресурсом для вивчення англійської мови професійного спрямування, 
ефективного опанування економічних дисциплін, кращого розуміння 
фахових текстів англійською та українською мовами, а також сприяти-
ме удосконаленню умінь ділової комунікації для успішної професійної 
діяльності в міжнародному економічному середовищі.

Хоча на обкладинці цього словника вказано лише одне 
ім’я, вважаю своїм обов’язком подякувати і багатьом 
іншим, завдяки сприянню котрих цей результат став 
можливим: Львівському  університету, де я працюю 
і маю змогу вірити у красу своїх професійних мрій, 
моїм колегам, які охоче ділилися своїм досвідом, моїм 
улюбленим студентам, які надихали, запитували, 
досліджували, навчалися, і разом зі мною плекали нові 
ідеї та здобували знання, моїй сім’ї за непохитну віру 
в мої старання і безумовну підтримку у цій спробі, 
та, найголовніше, моєму найдорожчому Господу, який 
обдарував мене здатністю бути корисною.

Ольга Патієвич
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